Договор № 
поставки товара МТР

г. Владивосток "___"__________ ____ г.

______________________________________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ________________________________________, с одной стороны и
[bookmark: _GoBack] Общество с ограниченной ответственностью «Морской порт «Суходол» (ООО «Морской порт «Суходол»), именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Генерального директора Кропотова Сергея Аркадьевича, действующего на основании устава, с другой стороны заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. Предмет Договора
1.1. Поставщик изготавливает, проводит испытания, и передает в собственность, а Покупатель принимает и оплачивает шкафы управления для вибраторов высокого ресурса (далее – Товар), наименование, вид, технические и функциональные характеристики, потребительские свойства и требования к упаковке, количество и ассортимент которых указаны в Техническом задании (Приложение № 2) прилагаемом к настоящему Договору и являющимся его неотъемлемой частью, а также в соответствии с разработанными Поставщиком принципиальными схемами шкафов управления для вибраторов высокого ресурса согласно Техническому заданию (Приложение №2) к Договору.
1.2. Товар должен быть новым (Товар, который не был в употреблении, в ремонте, в том числе который не был восстановлен, у которого не была осуществлена замена составных частей, не были восстановлены потребительские свойства), принадлежать Поставщику на праве собственности. Поставщик гарантирует, что Товар не заложен, не состоит под арестом, не является предметом исков третьих лиц и не обременен никакими другими обязательствами.
1.3. Качество Товара должно соответствовать заявленным характеристикам, требованиям действующего законодательства, стандартов и технических условий, требованиям безопасности товара, установленных в РФ. 
1.4. Товар должен быть маркирован в соответствии с установленными для данного вида товаров стандартами и техническими условиями, а также иными требованиями, предъявляемыми к указанным товарам для реализации их в оптовой и розничной торговле на территории РФ. 
1.5. На Товар устанавливается гарантийный срок продолжительностью 12 (двенадцать) месяцев. Течение гарантийного срока начинается со дня передачи Товара Покупателю (п. 3.3 настоящего Договора).
1.6. В случае обнаружения в течение гарантийного срока недостатков товара, возникших по вине Поставщика, Покупатель направляет Поставщику соответствующее письменное уведомление, в котором указывает перечень выявленных недостатков. По результатам анализа выявленных недостатков Стороны принимают решение о сроках и способах их устранения.
1.7. Гарантийный срок на дефектный товар увеличивается на тот период времени, в течение которого Покупатель не мог использовать данный товар по назначению вследствие указанных в настоящем разделе недостатков.

2. Цена Договора и порядок расчетов
2.1. Цена настоящего Договора составляет _______ руб. __ коп. (___________________________________________________________________ рублей  _____ копейки) , в том числе НДС (20%) __________ руб. ___ коп. (_______________рублей ________ копеек).
2.2. Общая стоимость поставляемого по настоящему Договору Товара определяется Сторонами в Спецификации (Приложение №1), являющейся неотъемлемой частью Договора.
2.3. Стоимость Товара включает стоимость работ по разработке принципиальных схем, расходы по доставке Товара на склад Покупателя, а также стоимость упаковки, пломбировки, маркировки, оформления товаросопроводительных документов и иных расходов, связанных с поставкой Товара, прямо или косвенно указанных в Договоре, включая предвидимые или непредвидимые Поставщиком, и любое возможное увеличение таких расходов является предпринимательским риском Поставщика, за который Покупатель не отвечает и не несет ответственности.
2.4. Цена договора является твердой. Невозможность определения при подписании Договора предстоящего объема расходов Поставщика не может являться основанием изменения цены договора.
2.5. Цена договора может быть изменена только по соглашению Сторон. 
2.6. Покупатель производит оплату поставленного Товар (части Товара) в течение 30 (тридцати) рабочих дней с даты поставки Товара (части Товара) на склад Покупателя, при условии предоставления Поставщиком документов: оригинала счета на оплату, оригинала счета – фактуры и подписания представителями Сторон Поставщика и Покупателя Товарной накладной по форме ТОРГ -12 (либо универсального передаточного документа – далее УПД), акта приема -передачи технологической карты по форме Приложения №3 к настоящему Договору.
	Оплата осуществляется путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика.
2.7. Датой оплаты Товара считается дата списания денежных средств с расчетного счета Покупателя.
2.8. Если на момент наступления срока исполнения обязательства Покупателя по оплате поставленного Товара, Поставщик имеет перед Покупателем задолженность по иным обязательствам, включая неоплаченные суммы пени и/или штрафов по выставленным Покупателем претензиям за неисполнение, либо ненадлежащее исполнение Поставщиком условий Договора, Стороны вправе произвести зачет встречных однородных требований в порядке статьи 410 ГК РФ.

3. Сроки и порядок поставки
3.1. Поставщик обязуется поставить Товар Покупателю в течение 90 календарных дней с даты подписания договора обеими сторонами с возможностью досрочной поставки. Поставка осуществляется путем доставки товара транспортом Поставщика до склада Покупателя, расположенного по адресу: Приморский край, Шкотовский район, в районе бухты Теляковского между мысами Теляковского и Азарьева - 7.6 км западнее села Романовка (строительная площадка Объекта: «Строительство нового специализированного порта на Дальневосточном побережье Российской Федерации для облегчения доступа к портовой инфраструктуре малых и средних угледобывающих предприятий»), если иное не указано в Спецификации. Транспортные расходы входят в стоимость товара. Возможна досрочная поставка товара на склад Поставщика.
3.2. Поставщик обязан одновременно с Товаром направить Покупателю следующие документы:
- универсальный передаточный документ (УПД), либо счет-фактуру и накладную на Товар (ТОРГ-12);
- копию сертификата соответствия на Товар, заверенную держателем (собственником) сертификата, либо органом, выдавшим сертификат, либо нотариально заверенную копию;
- сертификат качества;
- паспорт на каждую единицу Товара, в случае если поставляемый Товар требует паспортизации, скрепленный печатью производителя;
- документ, подтверждающий гарантийные обязательства на Товар;
- упаковочный лист;
- Инструкции по эксплуатации и хранению;
- иные документы, предусмотренные в Приложениях к настоящему Договору
-акт приема – передачи принципиальных схем для шкафов управления вибраторами высокого ресурса  в соответствии с п.4.1 настоящего Договора.
Документы должны быть составлены на русском языке или иметь надлежащим образом заверенный перевод на русский язык.
В случае поставки Товара на условии – склад Поставщика, указанные выше документы передаются Покупателю/Грузополучателю одновременно с передачей Товара.
3.3. Датой поставки является дата, проставленная в оригинале железнодорожной/товаротранспортной/транспортной/авиационной или товарной накладной на складе Покупателя.
3.4. Право собственности переходит к Покупателю с даты поставки.
3.5. Во избежание недопонимания Стороны договорились, что независимо от согласованных Сторонами условий поставки в случае наличия оснований, предусмотренных настоящим Договором в п.п. 4.2-4.3, обязательства Поставщика не считаются исполненными. В случае наличия указанных оснований право собственности и риски случайной гибели переходят от Поставщика к Покупателю с даты устранения обстоятельств, препятствующих признанию обязательств Поставщика исполненными.

4. Условия приемки Товара
4.1. Поставщик предоставляет на согласование Покупателю разработанные принципиальные схемы для шкафов управления вибраторами высокого ресурса согласно Техническому заданию (Приложение №2) к Договору. После согласования принципиальных схем Покупателем, Поставщик изготавливает и передает в собственность Товар (п. 1.1. Договора), а также разработанные принципиальные схемы в бумажном виде в количестве 2 экз и электронном виде  на диске носителе, но в любом случае в течение срока указанного в п.3.1 настоящего Договора. Принципиальные схемы для шкафов управления вибраторами высокого ресурса передаются Поставщиком Покупателю по акту приема -передаче по форме, установленной Приложением №3 к настоящему Договору.
4.2. Приемка Товара по качеству, количеству и комплектности производится Покупателем в одностороннем порядке в течение 5 календарных дней с даты поставки на основании данных, указанных в документах, перечень которых установлен в п. 3.2. настоящего Договора, включая данные, содержащиеся в сертификате качества (соответствия), выданном производителем, а также железнодорожных, товаротранспортных, авианакладных и иных товарных накладных или актах приема-передачи, оформляемых при передаче Товара в месте нахождения склада Покупателя (Грузополучателя /Получателя) Товара.
4.3. В случае выявления несоответствия Товара условиям Договора и Спецификациям (приложениям) к нему о качестве и (или) количестве и (или) комплектности Товара и (или) ассортименте и (или) остаточном сроке годности (п. 1.8 Договора), а также выявления несоответствия Товара товаросопроводительным документам, Покупатель (Грузополучатель/Получатель) вправе закончить разгрузку поступившего Товара на отдельную площадку, обеспечив сохранение выявленных недостатков в неизменном виде, а также принять меры по обеспечению сохранности поступившего Товара, в том числе от любых воздействий, ухудшающих его качество, и в течение 5 рабочих дней с момента выявления недостатков обеспечить вызов представителя Поставщик и с его участием обеспечить составление Акта о выявленных недостатках Товара.
Уведомление о вызове представителя Поставщика должно быть направлено (передано) ему по телефону и должно содержать информацию о выявленных несоответствиях и действиях, предпринятых Покупателем (например, о помещении Товара на ответственное хранение).
Поставщик обязан в течение суток после получения вызова Покупателя (Грузополучателя/Получателя) сообщить по телефону о направлении им Представителя для участия в составлении Акта о выявленных недостатках Товара.
Представитель Поставщика обязан явиться для участия в составлении Акта о выявленных недостатках Товара в течение 7 рабочих дней с момента направления ему вызова. Представитель Поставщика должен иметь доверенность на право участия в составлении Акта о выявленных недостатках.
Неполучение ответа на вызов в указанный срок дает право Покупателю (Грузополучателю/Получателю) осуществить приемку Товара до истечения установленного срока для явки представителя Поставщика в соответствии с порядком приемки, установленным при неявке Поставщика.
В случае неявки представителя Поставщика в срок, установленный Договором, Акт о выявленных недостатках Товара составляется Покупателем (Грузополучателем/Получателем) в одностороннем порядке с участием двух представителей общественности. Указанный Акт является подтверждением факта несоответствия качества и (или) количества и (или) комплектности Товара условиям настоящего Договора и Приложений к нему.
В том случае если одна из Сторон отказывается подписывать акт или же не подписывает его в установленный для этого срок, то в акте делается соответствующая отметка,  он считается подписанным такой Стороной, оформленным надлежащим образом, и является надлежащим подтверждением факта несоответствия качества и (или) количества и (или) комплектности Товара условиям настоящего Договора и Приложений к нему.
4.4. В случае если Покупатель воспользуется правом принять некачественный и (или) некомплектный Товар и (или) Товар с остаточным сроком годности менее, указанного в п. 1.8 Договора, Покупатель имеет право по своему выбору:
- потребовать соразмерного уменьшения покупной цены и произвести оплату путем вычета разницы;
- потребовать устранения недостатков Товара и (или) доукомплектования Товара в срок, указанный в соответствующем Приложении, но не более 15 календарных дней от даты подписания Акта о выявленных недостатках Товара;
- потребовать возмещения своих расходов, связанных с устранением недостатков Товара и (или) его доукомплектованием.
Дата устранения недостатков в Товаре подтверждается Актом об устранении недостатков, подписанным Поставщиком и Покупателем. В случае если для устранения недостатков Товара он вывозился Поставщиком, датой устранения недостатков будет дата доставки Товара после устранения недостатков, подтвержденная транспортными документами.
Дата допоставки и доукомплектования Товара подтверждается в порядке аналогичном порядку подтверждения первоначальной поставки (в зависимости от условия поставки, определенного в Спецификации (приложении)).

5. Ответственность Сторон
5.1. В случае нарушения Поставщиком срока поставки Товара, установленного п. 3.1 настоящего Договора, Покупатель вправе потребовать от Поставщика уплаты неустойки в размере 0,1% от стоимости не поставленного в срок Товара за каждый день просрочки.
5.2. В случае нарушения Покупателем сроков оплаты, установленных п. 2.5 настоящего Договора, Поставщик вправе потребовать от Покупателя уплаты неустойки в размере 0,1% от не уплаченной в срок суммы за каждый день просрочки.
5.3. В случае нарушения Поставщиком срока устранения несоответствия Товара, установленного п. 4.3 настоящего Договора, Покупатель вправе потребовать от Поставщика уплаты неустойки в размере 0,1% от стоимости Товара, не соответствующего Договору, за каждый день просрочки.
5.4. За неисполнение или ненадлежащее исполнение иных обязанностей по настоящему Договору Стороны несут ответственность, установленную действующим законодательством Российской Федерации.


6. Обстоятельства непреодолимой силы
6.1. [bookmark: _Ref334438705]Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по Договору, если докажут, что надлежащее исполнение оказалось невозможным вследствие непреодолимой силы.
6.2. [bookmark: _Ref165439871]Обстоятельство непреодолимой силы означает любое чрезвычайное и непредотвратимое при данных условиях обстоятельство вне разумного контроля или влияния пострадавшей Стороны, которое приводит к просрочке, невозможности или ненадлежащему исполнению Стороной своих обязательств по Договору, включая наводнения, стихийные бедствия, землетрясения, ураганы, сход снежных лавин, иные природные катаклизмы, а также военные действия, эпидемии. Не относятся к обстоятельствам непреодолимой силы финансовые затруднения, а также неисполнение обязательств контрагентами какой-либо из Сторон; любые противоправные действия третьих лиц, а также любые другие подобные обстоятельства.
6.3. [bookmark: _Ref168403385]Пострадавшая Сторона обязана принять все разумные меры для сведения к минимуму воздействия обстоятельств непреодолимой силы, а также незамедлительно возобновить исполнение всех своих обязательств по Договору после прекращения обстоятельств непреодолимой силы в соответствии с условиями Договора.
6.4. Во избежание сомнений, наступление обстоятельств непреодолимой силы не освобождает пострадавшую Сторону от исполнения своих обязательств по Договору, включая обязательства пострадавшей Стороны.
6.5. Если одна из Сторон не в состоянии выполнить полностью или частично свои обязательства по Договору вследствие наступления обстоятельств непреодолимой силы, то эта Сторона обязана в возможно короткий срок уведомить другую Сторону о наступлении такого обстоятельства с указанием обязательств по Договору, выполнение которых невозможно или будет приостановлено.
6.6. [bookmark: _Ref387085704]Сторона, подвергшаяся действию обстоятельств непреодолимой силы, по требованию другой Стороны обязана предоставить последней документы, подтверждающие действие обстоятельств непреодолимой силы, выданные уполномоченным органом.
6.7. После прекращения действия обстоятельств непреодолимой силы или после прекращения влияния обстоятельств непреодолимой силы на исполнение пострадавшей Стороной обязательств из Договора:
(a) пострадавшая Сторона должна в кратчайшие сроки письменно уведомить об этом другую Сторону, но в любом случае не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента такого прекращения;
[bookmark: _Ref356827700]и
(b) пострадавшая Сторона должна в кратчайший возможный срок исполнить обязательства, исполнению которых препятствовало обстоятельство непреодолимой силы.
7. Гарантии и заверения
7.1. При заключении Договора Покупатель полагается на следующие заверения и гарантии Поставщика об обстоятельствах как на имеющие для него существенное значение для исполнения Договора:
(a) Поставщиком соблюдены все требования к заключению Договора, в том числе и то, что Договор заключен в рамках правоспособности Поставщика и подписан от имени Поставщика уполномоченным лицом, получены все необходимые корпоративные одобрения и согласования. 
(b) для заключения Договора им соблюдены корпоративные требования, предъявляемые применимым законодательством, а также учредительными и иными внутренними (локальными) документами Поставщика к данному виду сделок.
7.2. Поставщик настоящим подтверждает, что все заверения и гарантии, изложенные в настоящем Договоре, являются верными и точными, и что Поставщик не вводит Покупателя в заблуждение никаким из своих заявлений. 
7.3. В случае выявления несоответствия каких-либо заверений или гарантий, изложенных в настоящем Договоре, Покупатель вправе отказаться от исполнения Договора в одностороннем внесудебном порядке и потребовать от Поставщика возмещения причиненных такими несоответствиями убытков. 
7.4. Права и обязанности Поставщика по Договору не могут быть переданы третьим лицам без предварительного письменного согласования Покупателя.
7.5. Поскольку Договор основан на доверии Покупателя к Поставщику, то в случае введения в отношении Поставщика процедуры несостоятельности (банкротства), ликвидации, передачи его прав и обязанностей другой организации без согласия Заказчика Заказчик вправе отказаться от исполнения Договора в одностороннем внесудебном порядке.

8. Конфиденциальность
8.1. Для целей настоящего Договора термин «Конфиденциальная информация» означает любую информацию по настоящему Договору, имеющую действительную или потенциальную ценность в силу неизвестности ее третьим лицам, не предназначенную для широкого распространения и/или использования неограниченным кругом лиц, удовлетворяющую требованиям законодательства Российской Федерации.
8.2. Стороны обязуются сохранять Конфиденциальную информацию и принимать все необходимые меры для ее защиты, в том числе в случае реорганизации или ликвидации Сторон. Стороны настоящим соглашаются, что не разгласят и не допустят Разглашения Конфиденциальной информации никаким третьим лицам без предварительного письменного согласия другой Стороны, кроме случаев непреднамеренного и/или вынужденного раскрытия Конфиденциальной информации по причине обстоятельств непреодолимой силы или в силу требований действующего законодательства Российской Федерации, вступивших в силу решений суда соответствующей юрисдикции либо законных требований компетентных органов государственной власти и управления, при условии, что в случае любого такого раскрытия:
а) сторона предварительно уведомит другую Сторону о наступлении соответствующего события, с которым связана необходимость раскрытия Конфиденциальной информации, а также об условиях и сроках такого раскрытия; 
б) сторона раскроет только ту часть Конфиденциальной информации, раскрытие которой необходимо в силу применения положений действующего законодательства Российской Федерации, вступивших в законную силу решений судов соответствующей юрисдикции либо законных требований компетентных органов государственной власти и управления.
8.3. Соответствующая Сторона настоящего Соглашения несет ответственность за действия (бездействие) своих работников и иных лиц, получивших доступ к Конфиденциальной информации. 
8.4. Для целей настоящего Соглашения «Разглашение Конфиденциальной информации» означает несанкционированные соответствующей Стороной действия другой Стороны, в результате которых какие-либо третьи лица получают доступ и возможность ознакомления с Конфиденциальной информацией. Разглашением Конфиденциальной информации признается также бездействие соответствующей Стороны, выразившееся в необеспечении надлежащего уровня защиты Конфиденциальной информации и повлекшее получение доступа к такой информации со стороны каких-либо третьих лиц.
8.5. Соответствующая Сторона несет ответственность за убытки, которые могут быть причинены другой Стороне в результате разглашения Конфиденциальной информации или несанкционированного использования Конфиденциальной информации в нарушение условий настоящей статьи, за исключением случаев раскрытия Конфиденциальной информации, предусмотренных в настоящей статье.
8.6. Передача Конфиденциальной информации при необходимости дополнительно может быть оформлена Актом, который подписывается уполномоченными лицами Сторон.
8.7. Передача Конфиденциальной информации по открытым каналам телефонной и факсимильной связи, а также с использованием сети Интернет без принятия соответствующих мер защиты, удовлетворяющих обе Стороны, запрещена.
9. Порядок разрешения споров
9.1. Все споры, разногласия или требования, возникающие из Договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его заключения, исполнения, нарушения, прекращения или недействительности, подлежат разрешению Сторонами путем переговоров с обязательным соблюдением письменного претензионного порядка.
9.2. [bookmark: _Ref385025486]Сторона, полагающая, что возник спор из Договора, должна направить другой Стороне письменную претензию с указанием оснований своих требований и приложением при необходимости документов, подтверждающие соответствующие требования.
9.3. [bookmark: _Ref385025401][bookmark: _Ref395532795]В случае если в течение 10 рабочих дней с момента получения Стороной-адресатом письменной претензии спор между Сторонами остался неразрешенным, каждая из Сторон вправе передать спор в Арбитражный суд Приморского края, в соответствии с порядком, предусмотренном законодательством Российской Федерации.

10. Антикоррупционная оговорка
10.1 При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или для достижения иных неправомерных целей.
10.2 При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также иные действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии коррупции.
10.3. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений пунктов 10.1, 10.2 настоящего раздела, соответствующая Сторона обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких­либо положений пунктов 10.1, 10.2 настоящего раздела другой Стороной, ее аффилированными лицами, работниками или посредниками.
10.4 В качестве канала уведомления Заказчика о нарушениях каких-либо положений пунктов 10.1, 10.2 настоящего раздела используется адрес электронной почты bezopasnost@morportsuhodol.ru.
10.5 В качестве канала уведомления Подрядчика о нарушениях каких-либо положений пунктов 10.1, 10.2 настоящего раздела используется адрес электронной почты ________________
10.6 Сторона, получившая уведомление о нарушении каких-либо положений пунктов 10.1, 10.2 настоящего раздела, обязана рассмотреть уведомление и сообщить другой Стороне об итогах его рассмотрения в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения письменного уведомления.
10.7 Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по фактам нарушения положений пунктов 10.1, 10.2 настоящего раздела с соблюдением принципов конфиденциальности и применение эффективных мер по предотвращению возможных конфликтных ситуаций. Стороны гарантируют отсутствие негативных последствий как для уведомившей Стороны в целом, так и для конкретных работников сообщивших о факте нарушений.
10.8. В случае подтверждения факта нарушения одной из Сторон положений пунктов 10.1, 10.2 настоящего раздела и/или неполучения другой Стороной информации об итогах рассмотрения уведомления о нарушении в соответствии с пунктом 10.3 настоящего раздела, другая Сторона имеет право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке путем направления письменного уведомления не позднее чем за 30 (тридцать) календарных дней до даты прекращения действия настоящего Договора.

11.	Налоговая оговорка
11.1	Поставщик гарантирует, что он:
•	надлежащим образом зарегистрирован в качестве юридического лица в соответствии с законодательством РФ;
[bookmark: _Hlk109662102]• исполнительный орган Поставщика находится и осуществляет функции управления по месту нахождения (регистрации) юридического лица;
•	имеет законное право заниматься видами экономической деятельности, предусмотренными в договоре;
•	в полном объёме отражает в учёте выручку от реализации и начисляет все налоги, предусмотренные действующим законодательством;
•	не совершает фиктивные операции с целью неуплаты или неполной уплаты налогов;
•	уплачивает все налоги и сборы, а также ведет регистры налогового учета и своевременно представляет в налоговые органы налоговую отчетность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации;
11.2. Поставщик подтверждает свою добросовестность и заверяет:
• что он своевременно и в полном объеме выполняет все установленные действующим налоговым законодательством РФ обязанности налогоплательщика, а также не является должником по платежам, подлежащим уплате в бюджет РФ;
• что в отношении него не инициирована процедура банкротства, а также, что он не находится в стадии ликвидации или реорганизации в любой из форм, предусмотренных законодательством РФ;
• что он располагает денежными, материальными и трудовыми ресурсами, а также прочими условиями, необходимыми для заключения и выполнения обязательств по Договору;
• что исполнение настоящего договора не влечет за собой нарушение или неисполнение положений каких-либо иных договоров, соглашений, судебных запретов или постановлений, обязательных для Поставщика;
• что штатная численность и опыт сотрудников позволяет исполнить сделку.
11.3. Поставщик обязуется возместить все имущественные потери Покупателя:
•	убытки, возникшие вследствие отказа налоговым органом в применении вычетов по НДС по сделке с Поставщиком по причине неуплаты НДС в бюджет Поставщиком. Возмещение убытков не производится в случае, если Поставщик предоставляет Покупателю надлежащим образом заверенные копии документов, подтверждающих исполнение обязанности по уплате НДС;
•	убытки из-за исключения налоговым органом суммы затрат Покупателя по сделке с Поставщиком из расходов для целей расчёта налога на прибыль.
•	сумм, уплаченных покупателем в бюджет из-за добровольного отказа Покупателя от применения вычета НДС по операциям с Поставщиком.
11.4. Указанные в п. 11.3 имущественные потери подлежат возмещению в объёме претензий налоговых органов, указанных в акте проверки, решении или требовании либо в объёме добровольно доплаченного налога.
Поставщик обязуется возместить Покупателю потери, указанные в п. 11.4, в течение 30 (тридцати) календарных дней после получения от Покупателя счета и расчета убытков.

12. Срок действия, изменение и досрочное расторжение договора
12.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания обеими Сторонами и действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств по нему.
12.2. Изменения и дополнения к настоящему Договору вносятся по взаимному согласию Сторон и оформляются дополнительными соглашениями, являющимися неотъемлемыми частями настоящего Договора.
12.3. Действие Договора может быть продлено либо прекращено досрочно по взаимному согласию сторон, оформляемому в виде соответствующего дополнительного соглашения.
12.4. В случае неисполнения Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору в течение более чем 14 календарных дней, что признается Сторонами существенным нарушением Договора, Покупатель имеет право расторгнуть Договор в одностороннем порядке, письменно известив об этом Поставщика. В данном случае Договор считается расторгнутым с момента получения соответствующего уведомления, если иной срок расторжения не указан в самом уведомлении. 
В случае неполучения корреспонденции адресатом и возврата почтового уведомления с отметкой почтового отделения о неполучении и (или) истечении срока хранения, уведомление считается полученным, а Сторона надлежаще извещенной. В таком случае уведомление считается доставленным со дня поступления в отделение связи по месту нахождения Поставщика, определяемого по календарному штемпелю на конверте.
12.5. При досрочном расторжении договора по причине неисполнения (ненадлежащего исполнения) Поставщиком обязательств по Договору, либо одностороннем отказе Поставщика от Договора Поставщик выплачивает Покупателю компенсацию в размере 50 % от цены Договора.
12.6. Прекращение действия Договора не освобождает стороны от обязанности возмещения убытков и уплаты штрафных санкций, а также иной ответственности, установленной настоящим Договором и законодательством. 
12.7. Покупатель может в любое время расторгнуть Договор в одностороннем порядке, уплатив Поставщику фактически понесенные им документально подтвержденные расходы, связанные с исполнением по настоящему Договору, размер возмещения при этом должен быть согласован Сторонами. В этом случае настоящий Договор считается расторгнутым с момента получения Поставщиком письменного уведомления Покупателя о расторжении Договора.
12.8. Убытки, причиненные Поставщику в связи с исполнением Договора и/или досрочным расторжением договора по инициативе Покупателя, возмещению не подлежит.

13. Заключительные положения
13.1. Во всем остальном, не предусмотренном настоящим Договором, Стороны будут руководствоваться действующим законодательством Российской Федерации.
13.2. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.
13.3. Приложения:
13.3.1. Спецификация (Приложение № 1);
13.3.2. Техническое задание (Приложение № 2);
13.3.3. Форма акта приема -передачи технологической карты.

14. Адрес и реквизиты Сторон
	Поставщик:
	
	Покупатель:

	_______________
Адрес:_______________________
Почтовый адрес: ___________________________
	
	ООО «Морской порт «Суходол»» 
Адрес: 692821, Приморский край, Шкотовский район, с. Романовка, ул. Ленинская, д. 56.
Почтовый адрес: 690091, Приморский край, г. Владивосток, Океанский пр-т, д. 24

	E-mail: ______________
ИНН ________________
КПП ________________
ОГРН _______________
р/с __________________ 
______________________________________________________________________________________
К/счет ___________________________________
БИК ______________________________
	
	E-mail: Office@morportsuhodol.ru
ИНН 2503030460, 
КПП 250301001,
ОГРН  1122503001136 
р/с 40702810311021003700
ФИЛИАЛ БАНКА ВТБ (ПАО) В Г. ХАБАРОВСКЕ 
К/счет 30101810400000000727
БИК 040813727


Подписи Сторон

	Поставщик: 


	
	Покупатель:

Генеральный директор

	___________/___________/
М.П.
	
	______________/Кропотов С.А./
М.П.



